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Titolo TRATADO DEL APOCALIPSI DE SAN JUAN, TRADUCIDO DEL LATIN AL
CASTELLANO, CON SU EXPLICACION INTERLINEAL, POR EL V.
GREGORIO LOPEZ, NATURAL DE MADRID; Y UN EXTRACTO O
EPITOME DE LA VIDA DE ESTE VENERABLE

Descrizione fisica 2 pagine non numerate, 1 carta di tavola non numerata, 1 pagina
non numerata, II-XXXII pagine, 5-26 pagine, 1 carta di tavola non
numerata, 27-56 pagine, 1 carta di tavola non numerata, 57-70
pagine, 1 carta di tavola non numerata, 71-84 pagine, 1 carta di
tavola non numerata, 85-94 pagine,1 carta di tavola non numerata,
95-106 pagine, 1 carta di tavola non numerata, 107-122 pagine, 1
carta di tavola non numerata, 123-130 pagine, 1 carta di tavola non
numerata, 131-142 pagine, 1 carta di tavola non numerata, 143-158
pagine, 1 carta di tavola non numerata, 159-188 pagine, 1 carta di
tavola non numerata, 189-287 pagine, 1 pagina non numerata :
illustrazioni ; in 8vo

Classificazione 11 L

Classe di argomenti Sacra Scrittura. Testi originali, versioni, traduzioni antiche e
traduzioni moderne -- Spagnolo

Altri autori (Persone) López, Gregorio circa 1496-1560 traduttore, commentatore di testo
scritto

Altri autori (Enti) Imprenta de la Administración del Real Arbitrio de Beneficencia
(Madrid), attivo 1799-1807, tipografo

Locazione Riserva

Collocazione Ris. 11 L 1

Lingua di pubblicazione Spagnolo

Formato

Livello bibliografico

Note A carta *1recto inizia l'opera aggiunta annunciata sul frontespizio:
"Epitome de la vida del venerable Gregorio Lopez.".
Illustrazioni calcografiche a carattere sacro.
Testatine, fregi, iniziali e finalini xilografici.
Segnatura: [pigreco]2 *8 2*12 B-S8.
Carattere: romano; corsivo.

Materiale linguistico

Monografia


